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HOW TO VOTE YOUß BATTOT CARDS

STEP 1

Vote only one ballot card at a time.

Place the card completely flat w¡thin

the ballot card tray.

STEP 2
Move the white punch head to the right

of the candidate ol measute of your

choice and completely depress the

chrome plated lever which will punch

out the circled cross @. Repeat the

process until you have voted for all

candidates 0r measures of your choice.

STEP 3
After you have completed voting re-

turn the while punch head to the top

position. Place your ballot card with
the stub at lhe top in the Ballot En-

velope and hand it to the Precinct

Board Member.

!i¡STRUCII0Í{S T0 U0TEÎS: VOTE ONLY ONE BALL0T CARD AT A TIME.

PLACE THE BALLOT CARD COMPLETELY FLAT WITHIN THE BALLOT

TRAY.

To vote for a candidate whose name appears 0n the ballot, PUNCH OUT

THE CIRCLED CROSS O in the voting square t0 the right of the candi-

date's name. Where two 0r more candidates for lhe same office are t0 be

elected, PUNCH oUT THE CIRCLED CR0SS @ to the right of the names

of all candidates for that office for whom you desire to vote, nol lo exceed,

however, the number of candidates to be elected.

To vote for a qualilied WRITE-lN candidate, write the person's name on

the blank space provided for that purpose following the names of olher
candidates for the same office and PUNCH OUT THE CIRCLED CROSS

@ in the voting square to the righl of the name you have written in, or
your vote will not be counted.

To vote on any measure, PUNCH oUT THE CIRCLED CR0SS @ in the

voting square after the word "YES" or atter the word "N0".

All distinguishing marks 0r erasures are forbidden and make the ballot
void.

lf you wrongly punch, tear or deface any port¡on of your ballot card, re-
place the card in the Ballot Envelope, return it t0 the Precinct Board

Member and obtain another set.

MAKE SURE YOU VOTE BOTH SIDES OF YOUR BALLOT CARD.

AFTEB YoU HAVE CoMPLETED V0T|NG, place your baliot card in the
Ballot Envelope with the numbered STUB AT THE TOP. Hand Envelope

to the Precinct Board Member, who shall, in the presence 0f the voter,
remove the numbered stub, hand same t0 the voter and deposit the voted

ballot in the ballot box.
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INSTRUCTIONS TO VOTERS

INSTRUCCIONES PARA tOS VOTANTES

COMO VOTAB EN SUS TABJETAS DE VOTAR

PASO I
Vote solamente en una tarjeta cada vez.

Coloque la tarjeta completamente plana

dentro de la bandeja.

PASO 2
Coloque la cabeza del punzrín a la der-

echa del candidato o medida de su

selección y suba hacia aniba la palanca

cromada que perforard el círculo con la

cruz @ . Repita la misma operacidn

hasta que haya votado por todos los

candidatos o medidas de su seleccirín.

|I{STRUCCI0Í{ES PARA tflS V0ÏAtlÏES: VOTE SOLAMENTE EN UNA

TARJETA BALOTA CADA VEZ. COLOOUE LA TARJETA BALOTA COMPLE.

TAMENTE PLANA DENTRO DE LA BANDEJA.

Para votar por un candidato cuyo nombre aparece en la balota, PERF0RE

EL CIRCULO CON LA CRUZ @ en el espacio para votar a la derecha del

nombre del candidalo. Cuando han de ser elegidos dos o más candidatos
para el mismo eargo, PEBFORE EL CIRCULO CON LA CRUZ @ a la derecha

de los nombres de todos los candidalos por quienes desea votar, sin

exceder al número de candidatos que ha de ser elegido.

Para votar por un candidato calificado por escrito (WRITE-lN), escriba

el nombre de la persona en el espacio en blanco provisto para este fin

después de los nombres de los 0tr0s candidatos para el mismo cargo y

PERF0RE EL CIRCULO CON LA CRUZ (D en el espacio para volar a la

derecha del nombre que usted ha escrito, 0 su voto no se contará.

Para votar sobre cualquier medida, PERFORE EL CIRCULO CON LA CRUZ

(D en el espacio para votar después de la palabra "Sl" o después de

la palabra "N0".

Todas las marcas o borraduras están prohibidas e invalidan el voto.

Si usted equivocadamente perfora, rompe o eslropea alguna parte de su

tarjeta balota, coloque la tarjeta en el Sobre Balota, devuévalo al Miem-

bro del Consejo Precinto y obtenga otro.

ASEGURESE DE VOTAR POR AMBOS LADOS DE SU TARJETA BALOTA.

DESPUES DE HABEB COMPLETADO EL VOTO, COIOqUC SU tATJEtA bAIOtA

en el Sobre Balota con el TALON numerado EN LA PARTE SUPERIOR.

Entregue el Sobre al Miembro del Consejo del Precinto, quien en la presen-

cia del votante, quitará el talón numerado, se lo entregará al volante
y depositará la balola votada en la urna de votos'

PAS() 3
Despuds de haber completado su voto,

vuelva a colocar la cabe¿a del punzdn en

su posicitín inicial. Coloque sus tarjetas
de votar con el taldn numerado en la

parte superior en el Sobre Balota y
entregudsel0 al Miembro del Conseio

del Precinto.

D 38 2
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BALLOT CARD-TARJETA BALOTA
SIDE I LADo r SIDE 2 rADo 2

OFFICIAL BALLOT
GENERAL MUNICIPAL ELECTION

CIWOFTOTITEREYPAffi
APRTL 13, 1982

BATOTA OFICIAT
ELECCION GENERAL MUNICIPAL

CIUDAD DE TOilTEREY PARI(
13 DE ABRIL DE 1982

lhls ballot slub shall bo lorn otl by precinct bo6rd
momber and handsd to lho vol9r.

Esl6 talón sgrá cortado por el m¡ombro del consolo
d6l precinlo y ontr6gado al oleclor.

CITY OF MOilTEREY PARK
CIUDAD DE MONTEREY PARK

lli¡mho dol Concrþ
do l¡ Ciudrd

Vott for no
mor¡ th¡n Ïhno

Votr por no
má¡ dr Tr¡¡

ll¡nbrr of
Clty Council

SONYA GERLACH
Plrnnlng Comml*sloner
Comlslonrd¡ de Pl¡nlllcrción

IRV GILMAN
Incr¡mbent
En el C¡¡ro

RUDY PERALTA
Busine$ Manrger
Gerente de Nécocioc

DAVID RICHARD ALMADA
School Adminlstr¡tor
Adminlstr¡dor Egcol¡r

LTLY CHT;N
Administretor, Los Angeles County
Administr¡dor¡, Cond¡do dc Los Angeles @

HARRY COUCH
Mayor, Electric¡l Contr¡ctor
Alc¡lde, Contr¡tist¡ Electrotérnico

BILL FELIZ
Businessm¡n
Hombre dc Necoclos @

e
@

@

For Oty Clcrt
(Short tcrm oxp¡rin8 4ll0lf8É.)
Para Srcrot¡ria de la Ciud¡d
(Tórmino Cøto rxpirando 4llOlfdÉ)

Vot¡ lor ûtc

Votr por Uno

PAULINE Y. LEMIRE
Busin6sr?om¡n
Mujer de Necocios

ESTHER RODRIGUEZ
Community Worker
T¡¡b¡i¡dor¡ Comunit¡rl¡ O
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269-SB



tQ
\?, LET

The following pages contain

CANDIDATES'

STATEMENTS

This pamphlet may not contain a comprete rist of candidates. A
complete list of candidates appears on the sample Ballot. Each
candidate's statement in this pamphlet is volunteered by the
candidate and is printed at the expense of the candidate unless
otherwise determined by the governing body.

Las páginas siguientes contienen

DECLARACIONES DE

LOS CANDIDATOS

lste panfleto puede no contener una lista completa de can-
didatos. una lista completa de candidatos,aparece en la Muestra
de Balota. cada declaración de candidato en este panfleto es
voluntaria por parte del candidato e impresa a costa del can-
didato, a no ser que se determine otra cosa por el cuerpo de
gobierno.
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STATEMEI¡T FOR CA}IDIOATE FOR

MEMBER OF CITY COUNCIL

Citt of Monterey Park

S0NYA GERLACI| AGE: 48

0ccupalion: Los Angeles County Administrator

Educalion and Qualifications: We need a decent city, a clean cily, a safe city - a g00d

place to live.

We need to CONTROL GROWTH, COND0S, TRAFFIC AND HIGH RISË

We need space in schools for children to learn and park space for chrldren to play.

We need a safe living environmenl for seniors.

We need a financially sound city. We need attractive developments that are profitable

for the city rather than profitable for the developers. Bigger isn't necessarily better;

recent developments have drained the city's resources.

This is the city lhave lived in since 1967, the place that I raised my family. lt is a city

worth saving.

As a Planning Commissioner, I voled against undersirable developments which in-

creased traffic, overcrowding, and pollution, and benefited developers wilhout considera-

tion for the community we want.

lworked with the N0 on A CoMMITTEE, whìch resulted in an 860/o resoundtng defeat

of still another condominium development.

Recently, I have worked with RAMP (Resident's Association of Monterey Park) to peti-

tion for residential growth control and for citizen control of zoning.

Wilh your help - with your v0tes - we can make l\¡onterey Park 'lhe kind of town we

want. We can give Monterey Park back to the people.

s/ Sonya Gerlach

OECLARACIOI{ DE CANDIATO PARA

MIEMBRO OEL COI{CEJO DE LA CIUDAO

Ciudad de Monlerey Park

S0NYA GERLACI| El)A0: 48

Ocupación: Administradora del Condado de Los Angeles

Educación y Calificaciones: Necesitamos una ciudad decente, una ciudad limpra, una

crudad segura un buen lugar donde vivir.

Necesitamos CONTROLAR EL CRECIMIENTO, LOS COND0lvllNl0S, EL TRAFICO Y LOS

EDIFICIOS DE MUCHOS PISOS.

Necesitamos espacio en las escuelas para que los niños puedan aprender y espacìo de

parques para que los nìños puedan jugar.

Necesitamos un medio ambiente seguro para los ancianos.

Necesitamos una ciudad financieramente sólida. Necesitamos urbanizaciones atractivas
que sean provechosas para la ciudad en vez de ser provechosas para los urbaniza-

dores. Más grande no necesariamenle es me¡or; las urbanizaciones recientes han con-

sumido los recursos de la ciudad.

Esta es la ciudad donde he vivido desde 1967, el lugar donde crié a mi familia. Es una

crudad que vale la pena salvar.

Como Comisionada de Planificacìón, voté en contra de las urbanìzaciones no deseables

que aumenlaron el tráfìco, el atestamiento, y la contaminación, y que beneficiaron a los

urbanizadores sin consideración para la comunidad que queremos.

Traba¡é con el COMITE EN CONTRA DE A, que resultó en una derrota resonante del

860/o de todavía otra urbanización de condominios.

Recienlemente, he trabajado con RAMP (Asociación de Residentes de Monterey Park)

para hacer petición para el control de crecimienlo residencial y para el control de la

división en zonas por los ciudadanos.

Con su ayuda - con sus votos - podemos hacer de Monterey Park la clase de ciudad

que queremos. Podemos devolver lVlonterey Park al pueblo.

s/ Sonya S Gerlach

STATEMEi{T OF CAI{OIDATE FOR

MEMBER OF CITY COUi¡CIL

Cily ol Monterey Park

IRìJ ûILMAN A0E: 47

0ccupalion: lncumbent Councilman, Merchandiser

Education and 0ualilications: Being your Crty Councilman over lhe past months has

strengthened my goal to see that everyone has represeniat¡on in local government.

Through this experience and my work w¡th such diverse groups as the Monterey Park

Community Concerl Association, the PIay Days Committee, P.T.A.s', homeowner groups

like Sequoia Park, and R.A.M.P., and active involvement in initiat¡ve campaigns, l've

developed an awareness of your concerns regarding overcrowding, conges't¡on, crime,

and declining services. I share them wilh you as your Councilman and as a resident.

I believe government must be efficient and economical. I will never promise you pro-

grams oui city cannot afford, but I shall continLle to encouraçje a partnersh¡p between

government and the private sector, like my Adopt-A-Park Program, as a means of

maintainìng a high level of services.

Our community ìs rapidly changing. We need understanding, cooperation, and common

sense to meet the challenges. i believe in seeking out your views and encouraging your

involvement in government. I also believe in a policy of openness and fatrness. Looking

al issues in this manner. beneficial solutions shall be found.

With that in mind, lask for your vote on April 13.

s/ lrv Gilman

DECLARACIOI'| OE OAI{DIOATO PARA

MIEMBRO OEL COIICEJO OE LA CIUDAO

tiudad de Monlerey Park

IRl| GILMAN E0A0: 47

0cupación: Concejal en el Cargo, Comerciante

Educación y Calilicaciones: Siendo su Concejal de la Ciudad durante los últimos meses

ha fortalecido mi meta de asegurar que todo el mundo tenga representación en el

gobierno local.

Por esta experiencia y mi trabalo con grupos dìversificados tales c0m0 la Asoctación de

Conciertos de la Comunidad de Monterey Park, el Comìté Play Days, P.T.A., grupos de

propietarios de casa como Sequoìa Park, y R.A.M.P., y participación activa en las

campañas de iniciativa, he desarrollado una persicacia de sus preoucpaciones tocantes

al atestamiento, congestión, crimen y servicios decrecientes. Los comparto con Ud

como Conce¡al y como residente.

Creo que eì gobierno debe ser edificiente y económico. Nunca le prometeré programas

que nueslra ciudad no pueda pagar, pero continuaré animando una sociedad entre el

gobierno y el sector publico, como mi programa Adopt-A-Park, como medio para man-

tener un alto nivel de servicios.

Nuestra comunidad está cambiando rápidamente. Necesitamos, entendimiento coopera-

ción, y sentido común para hacer frente a los desafíos. Creo en informarme de sus

puntos de vista y animar su parlicipación en el gobierno. 
-lambien 

creo en una política

de honestidad y rectilud. l\4irando los asuntos de esta forma, se encontrarán soluciones

beneficiosas.

Teniendo eso presente, le pido su voto el 13 de abril.

f/ lrv Gilman

+
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STATEMENT OF CAi¡I]IOATE F(]R

MEMBER OF CITY COUNCIL

City of Monlerey Park

I)ECLARACIOI'I I]E CAN])II)AT{] PARA

MIEMBRO DEL CO¡¡CEJO DE LA CIUOAO

Ciudad de Monlerey Park

RUOY PERALTA AGE: 55
0ccupation: Business l\4anager

Educalion and Qualifications: I have resided and raised my family ìn Monterey park and
served in various capacitìes over the pasl 22 years, including my present role as Art
and Culture Commission Chairman.

I altended University of Southern CaliJornia and occupy a managerial position involving
200 people. Therefore, my experience and background encompass both business and
people issues, enhancing my ability to deal with Ìhem objeclively and effectively.

0ur Council majority have been unresponsive to the genuine needs of the people and
unable to c0pe wìth our serious problems. I see dwindling revenues and reduced munici-
pal services as our greatest challenge. I am concerned about the reduction of police
services while "crime marches on". I am troubled about the trend toward unconúolled
growth bul recognize lhe need for our community t0 progress in an orderly fashion in
accordance with a viable general plan.

We all have a stake ¡n the present and future oT our community but we need a new
kind of leadership lo steer us through some troubled waters ahead--responsive, bold,
imaginalive and dedicated to serving the people's welfare and best interesls.

I offer you that kind of leadership and ask for your vote of confidence.

s/ Rudy Peralta

RUDY PERALTA EDAD: 55

0cupación: Gerente de Negocios

Educación y talilicaciones: He vivido y criado mi familia en Monterey park y he servido
en varias capacidades durante los últimos 22 años, incluyenclo mi papel actual como
Director de la Comisión de Arte y Cultura.

Asistí a la Universidad del Sur de California y 0cup0 un puesto de administración que
incluye a 200 personas. Por consiguiente mi experiencia y conoc¡mientos abarcan tanto
los asuntos de negocios como los de personas, intensificándo mi habiliclad de tratar con
éstos obejetivamente y efectivamente.

La mayoría de nuestro Ooncejo ha sjdo indiferente a las necesidades genuinas de la
gente e incapaz de encargarse de nuestros problemas graves. Creo que nuestro clesafÍo
más grande es los ingresos decrecienles y los servicios municipales reducrdos. Estoy
preocupado por la reducción de servtcios policÍacos mientras que el crimen 

,,sigue 
su

marcha" Me inquieta la tendencia hacìa el crecimiento no contiolado pero reconozco la
neces¡dad de progresar de forma ordenada de acuerdo con un plan general viable.

Todos tenemos un interés en el presente y el futur0 de nuestra c0munidad pero neces¡-
lamos una nueva clase de dirección para guiarnos por algunas aguas disturbadas
adelantes--responsiva, valiente, inventiva y dedicada a serviial bienestar y al interés
del pueblo.

Le ofrezco a Ud. esa clase de dirección y le pido su voto rle confianza.

f/ Robert Peralta

STATEMTI{T OF CA¡¡OIDATE FOR

MEMBER OF CITY COUI{CIL

City of Monterey Park

DAtlI0 RICI|ARD ALMADA AGE: 36

0ccupation: School Administrator

Education and Qualilications: lVlonterey Park is a unique City. As a family oriented com-
munity rich in cultural diversity, it is unmatched. However, lhere are still some problems
that must be given attentìon and given attention now! This is why I am a candrdate for
City Council. l\iìy educational background includes an A.A. degree from East Los
Angeles College, B.A. and M.A. degrees from UCLA, and a ph.D. from Claremonl
Graduate School, My wife, Christina, and I are long time residents of this City. We
have a son, Ricky, who is 2 1/2 years old. lVy concern for our City and its residents
has lead to my active involvement in lhe lVonterey Park Lions Club, where I am Chair-
person of the Youth Committee; Team Captain for the ylVlCA fundraising campaign;
and member of the [/onterey Park-Agua Prieta Sister City Association. Arlditìonally, I

am a Commissioner of the Recreation and Parks Commission, and in 1gB0 served as
the Chairperson of the Disaster Task force that was formed as result of the mud slides
thal hit our communtty. ll is an initial concern of mine that our property values must
be protected. I would like to see lVlonterey Park continue as a wholesome and safe
community.

DECLARACIOI¡ DE CANDIOATO PARA

MIEMBRO DEL COI{CEJO DE LA CIIJOAO

Ciudad de Monterey Park

t)AUIt] RICHAR0 ALMA0A [I]AI): 36

0cupación: Administrador Escolar

Educación y Calificaciones: Monterey Park es una Ciudad única. Como comunidad de
orientación familiar rica en drversidad cultural, es sin par. Sin embargo, todavia hay
algunos problemas que requieren atención, iahora mismol Eslo es la razón de mi candi-
datura para el Concejo de la Ciudad. lVìì experiencia educacìonal incluye un diploma
A.A. del Colegio del Este de Los Angeles, diplomas de Licenciado y Maestro de UCLA,
y un Doctorado de la Escuela de Graduados de Claremont. Mi esposa, Christina, y yo
hemos sido residentes de esta ciudad por mucho tiempo. Tenemos un hijo, Ricky, que
Iiene2 112 años. Mi preocupación por nuestra Ciudad y sus residentes ha conducido a
mi participación activa en el Club de Leones de l\4onterey Park donde soy Director del
Comité para Jóvenes, Capitán del Equipo para la campaña de reunión de fòndos yMCA;
y miembro de la Asociación de Ciudades Hermanas de l\4onterey park-Agua prieta.

Adicionalmente soy Comisionado de la Comisión de Parques y Recreación, y en 1gB0
servi como Director de la Agrupación de Personal de Emergencia para un Desastre, que
fue formada como resultado de los de sprend¡mientos de lodo que golpearon nuestra
comunidad. Es una preocupación inicial mía que el vafor de nuestra propiedacl rlebe ser
protegido. Yo quisiera ver a lMonterey Park continuar como comunidad saludable y
segura.s/ Davrd Richard Almada

269-2
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$TATEMEI{T OF CANOIDATE FOR

MEMBER OF CITY COUI{GIL

Cily of Monlerey Park

LIIY CHEI¡

0ccupation: Administrator, Los Angeles County

Iducalion and 0ualificrtions:

BACKGROUND: Manìed, two chrldren educated in local schools. Master's Degree, Uni-

versity of Washington.

EXPERIENCE: Administratìve director; supervises large staff, evaluates cost eTfective-
ness of programs and secures federal and state funding for senior and youth programs,

C0MMUNITY INVOLVEMENT: Charter member Friends ol Seniors, Langley Center;
Board Member, Monterey Park Boys and Girls Club; Board Member Monterey Park
Chamber of Commerce; ELA College President's Advisory Committee; Chairperson,

Monterey Park Salety Fair; Alhambra School District Consumer and Famìly Life Advi-
sory Commiitee.

APP0INTMENTS: National Advisory Council on Adult Education; County Advisory
Council on Aging.

PLATFORM: -CONTINUED 0PPOSIT|ON T0 LEGALIZED GAMBLING lN MONTEREY

PARK.
-SUPPORT A PLANNED GROWTH ORDINANCE INITIATED BY THE CITY COUNCIL TO

CONTROL TRAFFIC CONGESTION AND OVERCROWDING.
-PROMOTE CRIME PREVENTI0N; EXPAND NEIGHB0RH00D WATCH PBOGRAMS.
-EXPLORE NEW S0URCES 0F REVENUE: MAKE CITY GOVERNMENT M0RE EFFI-

CIENT AND COST EFFECTIVE.
.ENCOURAGE CLOSE WOBKING RELATIONSHIP WITH SCHOOL DISTRICTS.

LILY CHEN'S SUPP0RTERS INCLUDE: Bill Bontana, Councilwoman Louise Davis,

Phyllis Greenamyer, Kei Higashi, George lge, Frances Kai, Leonor Kaitangian, Peter
Kam, Ed Kretz, Mancha Kurilich, Assemblyman Marty Martinez, Tony Miera, Ken

Nissle, Ludy 0ngkeko, Victor & Doris Okada, Russ Paìne, Adam Rigoìi, Margaret
Roberts, Mel Spira, Teny Suzuki, 0lga Rush, Councilman George Westphaln, Ruth
Willner, Poy Wong, Wilbur Woo, Kim Yukawa, Eui-Young Yu.

s/ Lily Chen

OECLARACION OE CAIIOIOATO PARA

MIEMBRO DEL CONCEJO DE LA CIIJOAD

Ciudad de Monlerey Park

LILY CllEI{

0cupación: Administradora, Condado de Los Angeles

Educaciôn y Calilicaciones:

HISTOBIA PERSONAL: Casada, dos hijos educados en las escuelas locales. Diploma de

Maestra, Universidad de Washington.

EXPERIENCIA: Directora admìnistrativa; supervrsa un personal grande, evalúa la
efectividad al costo de programas y asegura la provisión de fondos federales y esla-
tales para los programas para ancianos y jóvenes.

PARTICIPACION COMUNITARIA: Miembro Fundadora de los Amigos de Ancianos, Cen-

tro Langley; miembro del Conselo, Club de Niños y Niñas de Monterey Parkr l\4iembro

del Consejo de la Cámara de Comercio de Monterey Park; Comité Consullivo del Presi-

dente del Colegio del Este de Los Angeles; Directora, Feria de Seguridad de Monterey
Park; Comité Consultivo de la Vida Familiar y del Consumidor del Distrito Escolar de
Alhambra.

Educación para Adultos; Conce-

PLATAF0RMA: -0POS|C|ON CONTINUA A LA LEGALIZACION DEL JUEGO POR DIN-

ERO EN MONTEREY PARK.
.APOYAR UNA ORDENANZA DE CRECIMIENTO PLANIFICADO INICIADA POR EL

CONCEJO DE LA CIUDAD PARA CONTROLAR EL CONGESTIONAMIENTO Y ATESTA-
MIENTO DEL TRAFICO. .

-PROMOVER LA PREVENCION DEL CRIMEN; EXTENDER LOS PROGRAMAS DE VIGI-
LANCIA DE LA VECINDAD.

.EXPLORAR NUEVAS FUENTES DE INGRESOS; HACER EL GOBIERNO DE LA CIUDAD

MAS EFICIENTE Y EFECTIVO AL COSTO.
-ANIMAR UNA RELACION DE ÏRABAJO INTIMA CON LOS DISTRITOS ESCOLARES.

LAS PERSONAS QUE AP0YAN A LILY CHEN INCLUYEN A: Bill Botana, Mujer Conse-

, Frances Kai, Leonor Kai-
tangian, Peter Kam, Mancha Kurilich, Asambleista l/arty Martinez, Tony [/iera, Ken

Nissle, Ludy Ongkeko, Victor & Doris Okada, Russ Paine, Adam Rigoli, Margarel
Roberts, Olga Rush, Mel Spira, Councilman George Westphaln, Ruth Willner, Poy Wong,

Wilbur Woo, Kim Yukawa, Eui-Young Yu.

f/ Lily Chen

STATEMEI{T OF CAI{OIOATE FOR

MEMBER OF OIÏY COU]ICIL

Cily ol Monterey Pa*

IIARRY C0UCtl AûE: 39

0ccupalion: Elecirical Contractor, Mayor

Educalion and Qualilications: My primary responsibility during the last four years has
been to listen and then represent you. I pledged to live within the financial limitations of
Propositìon l3 and increase the size of the Police Department. Both of these pledges

have been kept. I supported lhe formation of the Police Crime lmpact Team to fight
the rising crime in our City.

I have opposed new laxes such as the sewer fee and street lighting fee. I feel that no
new fees should be imposed on you, unless you voie to approve these additional taxes.
It has been my policy to guard your hard earned tax dollars as ìf they were my own
personal f¡nds.

I opposed Proposition A which would have allowed condominiums in a single famìly
area. I believe the people should vote 0n all major zone changes that affect our com-
mun¡ly. I support the limiiation of residential units so the services they demand will be
able to keep up with development.

I'm man¡ed 1o Betty. We have lhree boys.

I look forward to hearing from you and I hope you will support me for re-election.
Thank you for the privilege of serving you.

s/ Hany Couch

OECLARACIOI{ OE CAI¡ÛIDATO PARA

MIEMBRO DEL COI{CEJO DE LA TIUOAD

Ciudad de Monlerey Park

HARRY C0UCH E0A0: 39

0cupación: Contratista Electrotécnico, Alcalde

Educación y Calilicaciones: Mi responsabilidad principal durante los últimos cuatro años
ha sido escuchar y luego representar a Ud. Prometí vivir dentro de los límites finan-
cieros de la Proposición 13 y aumentar el tamaño del Departamento de la Policía, Estas
dos promesas fueron cumplidas. Apoyé la formación del Equipo Policíaco de lmpacto al

Crimen para combatir el alza de crimen en nuestra Ciudad.

Me he opuesto a los nuevos impuestos tales c0m0 la cuota para albañales y alumbrado
de las calles. Creo que ningunas nuevas cuotas deben ser impuestas sobre Ud.,

amenos que Ud. vote para aprobar estos impuestos adicionales. Ha sido mi polit¡ca pro-
teger sus dólares de impuestos que Ud. ganó con mucho trabajo como si éstos fueran
mis propios fondos personales.

Me opuse a la Proposición A que habría permilido condominios en una área de una
sola familia. Creo que el pueblo debe votar sobre todos los cambios principales de las
zonas que afecten a nuestra comunidad, Apoyo Ia limitación de unidades residenciales
para que los servicios que exigan pueden estar al mismo nivel de la urbanización.

Soy casado con Betty. Tenemos lres hijos varones.

Estoy ansioso de saber de Ud. y espero que me apoye en la reelección. Gracias por el
privilegio de servirle a Ud.

f/ Hany Couch

269-3
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STATEMEI{T OF TAI{DIDATE IOR
CITY CLERI(

Cily of Monlerey parl

PAUIII{E Y. LEMIRE

occupation: Businesswoman AGE: 49

Illt:l'l lll Qualifications: I have rived with my husband Jerry, in Monterey park rorereven years Durinq thar riru 
llgyg rr9g1," iÅri.rJiöV ñ;;il; ;îhìñ,rffi;J;l¡ty l am an executive boarrr member of the sequoia Ëå*'ilìrro*nu,r' Assocrationand the Residenrs' Association.of vårtã"v Þrî]ì";illiri secrerary ro the com_munity Study Task Force. I partrcrpate ¡n a variety of church actrvilies.

Past and current em,rovmenl D'sitions have provided me with background knowredoeand skits necessarv to-accombrish tne ¿ut¡es ot'tiï ciiî ör,i*t office For over ã5years I have performed and súpervised ;ifi;; ür;;;rä: iiåTuoins tookt eepins, daraprocess¡ng, and internat audirinq rn the secur¡t¡ãs iñjrrî,i iåi'îr*t. brokeraqe firmsand the paciric stock Exchanoel Èri 
rr'r"pãriir. ËiJ iräJ been serr-emproved asa bookkeeper and legal secretãrl,^.îglljnS primarily- for a local attorney. lhis has orven

ililvi'Tgï':ÎT:rrio,llå|tl1" requirins responsi¡1r¡t\,, u'.*näùiiitv' .'ä 
" 

,iiäårt,l,îi
A City crerk shourd be a reriabre indrvidua/ with a high degree of integf¡ty. r am such a

SiliîirifjJ*r 
that I have rhe background nr.äriüvìã'pîìrm rhe importanr duties

Elect me Ciiy Clerk of Monterey park. I am a responsible citizen.

s/ Pauline y. Lemire

PAULIÍ{E Y. LEMIRE

Ocupación: Mujer de Negocios
EDAD: 49

Educación y Calificaciones: He vivrdo,con mi.esposo Jerry en Monterey park por onceaños. Durante ese tiempo me he 
lnetido rn li."orrnäîårciJcientemente. Soy miembrodel c'ncej' ejecutrvo de ra Asociación 

_¿, 
pirõ*i.,iär"äu"'c"uï 

¿u sequoia park v raAsociación de Residentes de Monterey purr ðã., äãro îriir'ir,¡, a ra Agrupación de

,iiJ:å:'' " 
Estudios comunitar¡os. Þartcipo ãn ,nu ffi;ä de acrividades en ra

Los puestos de trabaio del oasado y actuales me han dado conocrmrentos de fondo vIas habiridades necesárias oära ilevár u rr¡rror"oä¡ä,r.ät'Ërr,,rtu,,¡o de ra ciudad-.P0r mas de 25 años he eiecurado y .upe,viiaoï øäãäür¡äiiri de oficina, encluvendoteneduría de tibros, preparäción oe oaroÅ y ;;;,tr;ã i;il;;;"ä ra ¡n¿ustr¡a de vätorescon una firma partrcurar de acciones v ra'soriã'd;ïäro,u, ¿är' prcir¡o por ros úrtimoscrnco años he trabaiado como renedorá o, f¡¡^ ï rää"åiir"irgrr a mi pr'pia cuenta,trabajando pr¡ncipatmente con rrn ¿þ69¿¡6 ¡l;rt. ïi;,#Ëiåio e*p*ienriu un pres_

i?å.3T1 ,!låTl"tt 
responsabilrdad, coñta¡rr¡oao v lîn'ïiri*,à'ii. procedimrento en er

un secretario de ra ciudad debc ser un individuo confiabre con un arto grado de integr-dad soy drcha persona creo ore tengo ros .r'r.iiläiÄ nËlriuno. para ejecutar r'sdeberes importantes de este cargo.

Elíjame Secretaria de la Ciudad de Monterey park. Soy una ciudadana responsable.

f/ pauline y. Lemire

DECLARACIOÌ{ DE CAI{DIDATO PARA

SECRETARIO DE tA CIUI¡AO
Ciudad de Monlerey park

STATEMEI{T OF CAI{OIDATE FOR

CITY CLERI(

City of Monlerey park

ESTHER ROORIOUEZ

0ccupalion: Community Worker

OEOLARACIOI{ DE CAI{DIOATO PARA

SECRETARIO OE I.A CIUI)AO

Ciudad de Monlerey park

ESTHER ROORIGIJEZ

0cupación: Trabajadora Comunitaria

Educación y cariricaciones: Mi nombre es Esther Rodriguez, y soy candidata para secre-
:ïiJå îrrcjfl* 

He criado a cinco hijos uqri, .uäÏå"îã ri, irur* han as¡srid' a ras

Mi interés en la educación ha stdo,.entendiblemente, muy fuerte. Habiendo sido miem_bro de la P.T.A. v habienrtn ,æ¡¡roo ei premio rnàräåi Åäiiå ¿e ta Asociación deAdministradores der vare der oeste ae sån-óäîri.T"iï'rrilir'que ra participación der's padres en ra educación de sus hijos.;-;u;r*ä';;;;ïiirrr. 
crianza. La pT,A.además me ha premiado con tos premioii;õrvrciä iärili,i conrinuado.

Mi compromiso a nuestra r¡rdr9^13_:idq cons¡stentemente iue,te O.sOe 1968. Mi parti_crpacr'n y dirección han sido reconoc¡das unto pãi ä'såräio tstatar de cariforniac0m0 p'r ra Asambrea Estarar en lszi v igisl"En'löii"i*.,. Monterev parkpÍ'.ress me nombró su .,Muier 
del nno, v en-ìözs'rråríi o** me atabó por miparticipación en er prosrama'comunitario'dé ñår,oä¿. Äîi.ìäirriente, tres añ,s en rau'mrsr'n de parques v Recreacro¡, veinticinco añÅ-criir'þ.in, dos años como Iapresrdenta der servicio nuxirnr n¡erci,-c¡ncrïnJrTr"åi ,å,íol ,oro presidenra 

deruoncejo coordinad'r, v v'runrar¡a con er .Ejército-dã'dir#ffi, han dejado con un

iJ;:TJ'lfiij;rnuesira 
comunidao qu, odneÌiòãä. îåäi,il,i¿, leso a ser Secre_

f/ Esther Rodriguez

Educalion and 0ualilications: ty,,lurq is Esther Rodriquez, and I am a candidate forcity clerk rhave raised five ciirdren here, four rr *ïòîñ nu*'uttended rocar schoors.

mi iìtäïtJiilucationìæ 
been, understandablv, qufte strons..Havins been a mem-

Gabriel vattey Administrarorii:::iY:l lht, Golden.Apple nwai¿ tromiñe-w;ti ð;;
c ¡i ¡o ren's ìa-ica rìä; ffi ;T Ì. ä'älil:Jid l,ffi iiJ,, ii:'i.; ?;l,mnll,U 1; iwith the Honorary and Continuing Servrce Awards.
My commitment to our citv n.:_frun.consistenily strong since 1968. My involvement

å::,|iîf il i,?ï',f."¡n ;"¡'ilrt-¡v ¡'iü inä öåîü1''ìä ïut' senate and srate
" wo,,n' oï tËã v,;ri #i i, ?, l8'Í,ii*ffiiffi#i*#",.,1ili1,î- jfrï
:i::gy chrisrmas program Addit.nalu_.ir,ää uåiä"än"ii, pu,k. and Recreationu0mmrssron, rwenrv_f¡ve urr" *]ll..l!, p.tÀ, t*ó-\/åä,i,rhi"pres¡dent of the MerciAuxiliary Service, five veãrs in,servrce as tne presiáõni-oi ihe Coor¿¡nating Council,and a votunteer with rhe Satvarion Rrmy nàvä t;ffi; ;il i'rì understandins of ourcommunity which will benefit alt wnen I ¡äcome Citv öit.'" 

, "'

s/ Esther Rodriguez

?6q-BC-6 1 899 265-4



INFORMATION FOR ABSENTEE VOTING
INFORMACION PARA VOTANTE AUSENTE

r0TtcE
lf you find that lor any rêason you will be unable to vot€ ¡n person on elêction day, promptly complete and sign the appl¡cation

for ân âbsent votêr's ballot prlnted on the r€verse side of this page and return it to: Daphne Stone, Acting City Clerk, 320 West

Newmark Avenue, Monterey Park, Ca. 91754
your application must rêach th€ off¡c€ of the Clerk not less than 7 days before.the day of €lect¡on. For furthêr information phone:

307-1362

AVrS0
Si usted, por cualquier razón, no pueda votar personalmente el dÍa de la elección, llene y firme enseguida la solicitud para votante

ausente que está empresa en eì reverso de esta página y devuélvala a: Daphne Stone, Acting City Clerk, 320 West Newmark Avenue,

Monterey Park, Ca. 91754

Su solicftud debe de estar en la oficina del Clerk antes de los 7 días anteriores a la elección. Para más informacion llame al teléfono:

307- 1 362

ll you moved on or beforg the dato shown at th€ right'
you must rereglstor before you can obt¡in an absont
voter ballot. NOTE: A votor moving with¡n this clty or
to anothor clty may obtain an ebsent voter ballot il such
move was mado less than 29 days prlor to this election'
HOWEVER, ll such move was mado 29 or more days
prlor to thls slectlon and the vot€r has not reregistorod
the votgr ls not ollglb'le to voto.

MARCH

15
1982

Si se cambió de residencia el día que aparece a la izquier-

da o antes, debe volver a reg¡strarse antes de obtener
una balota de votanle ausente. NOTE: El votante que se

cambie de residencia dentro de este ciudad o a otro ciu-
dad puede obtener una balota de votante ausente si ese

cambio se realizó menos de 29 dÍas antes de ésta elec-

ción. SIN EMBARGO, si ese cambio se realizó 29 días o
más anles de ésta elección y el votante no volvió a regis-

trarse, el votante no es elegible para volar.

lf you apply for an absent voter ballot, the completed
application must reach the office of the City Clerk no

lat6r than tho date shown at the r¡ght:

---.SEPARATE HERE -----

FROM: - REMITE:

DID YOU SIGN YOUR APPLICATION?
¿FIRMO USTED SU SOLICITUD?

269-AV 61899

APRIL

t982

DAPHNE STONE, Acting City Clerk
32O West Newmark Avenue
Monterey Park, Ca. 91754

Si solicita una balota de votante ausente' su aplicación

debe ser recibida en la oflcina de la Secretaria de la

Ciudad, al más tardar la fecha que aparece a la izquierda:

SËPARESE AOUI

20a
POSTAGE

PLACE STAMP HERE
PONGA ESTAMPILLA

AOUI

6



NOTICE TO THE PHYSICALLY HANDICAPPED:

lf the polling place is not indicated as access¡ble to the physically handicapped voter, such voter is entitled to vote

in the mann€r following, pursuant to Election Code Section 14234:

A precinct board member shall take a regular ballot to the physically handicapped person at a place as noar as

possible to the polling pfacã anO which is accessióle to such p€rson, qualify such person to vote and return the voted ballot

to the polling place.

AVISO PARA LOS FISICAMENTE IMPEDIDOS:

Si el lugar de votación no es accesible para el votante físic_amente impedido, tal votante tiene derecho a votar en la forma

siguiente, de aðuerdo con la Sección 14234 del Código de Elección:

Un miembro del colegio elecloral entregará una balota normal al físicamente impedido en un lugar lo más cerca posible

al lugar de votación y que réa accesible paritat persona, comprobará el derecho a votar de tal persona y devolverá la balota

votada al lugar de votación.

POLLS OPEN A 7 A.M. ANO CLOSE AT 7 P.M.

tAS ETECCIOTES EMPIEZAII A TAS 7 A.M. Y TERMIilAII A TAS 7 P.M.

TOCATIOil OF YOUR POTTIIIG PTACE

slTuAcloil DEt IUGAR DE SU VoTAClotl

6

FROM

DAPHNE STONE, Acting City Clerk
320 West Newrnark Avenue
Monterey Park, Ca. 91754

BULK RATE
U.S. POSTAGE

PAID
Montorcy Park, Galifomi¡

Permit llo. 97POSTMASTER: IF ADDRESSEE
HAS MOVED, DO NOT FORWARD

SEPARATE HERE -- SEPARESE AOUI .---

APPLICATION FOR ABSENT VOTER'S BALLOT
SOLICITUD DE BALOTA DE VOTANTE AUSENTE LAST DAY APPLICAÎION

MAY BE RECEIVED

4-6-82
DIA ULTIMO PARA NECIBIR

SOLICITUDPlease mail ballot to
me at:

Por favor enviéme la
balota por correo:

NAME - NOMBRE

ADDRESS. CALLE ELECTION DAY

4-13-82
OIA DE LA ELECCIONCITY - CIUDAD

I hereby apply for an absent votsr's ballot:
Por la presente, solicito una balota de votante ausente

STATE - ESTADO ZIP CODE - AREA

RESIDENCE ADDRESS - RESIDENCIA DIRECCION OATE . FECHASIGNATURE - FIRMA

FOR OFFICE USE ONLY

Mâiled 

-

Receiv6d 

-

Ballor

POSTMASTER
MAIL TO:

269-BC-61 899

, ACCESS?

269,8C
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RESOLUTION NO

I^IHERBAS, noËice of said el
given in time, form and manner
voting pricincts were properly
officers \,üere appointed and tha
election was held and conducted

B

A RESOLUTION O}- THE CITY COUNCTL OF THB CITY
OF MONTEREY PARK, CALIFORNIA, RECITING THE
FACT OF THE GENERAL MUNICIPAL ELECTION HELD
IN SAID CITY OF MONTEREY PARK ON TT{E 13TH
DAY OF APRIL, L98'2, DECLARING THE RESULT
THEREOF AND SUCH OTHER MATTERS AS ARE PRO-
VIDED BY LAI^I

\^IHEREAS, a regular general municipal election was held and
conducted in the CÍty of Monterey Park, County of Los Angeles,
State of California, on Tuesday the 13th day of April, L982,
as required by law; and

ection was duly and regularly
as provided by law, thaË
established; Ëhat election
t in all respects said
and the votes cast therea!,

received and canvassed and declared in Ëime, form and manner
as required by the provisions of the Elections Code of the
State of California for the holding of elections in cities;
and

\^THEREAS, pursuant to Resolution No. 8572 adopted the 8th
day of December, 1981, the City Clerk of the City of Monterey
Park canvassed the returns of said etrection and has certified
the results to this City Council and said results are received
attached and made a part thereof as ttExhibit Arr.

NOI,ü, THEREFORE, THE CITY COUNCIL 0F THE CITY OF IVÎON'IBREY
PARI(, CALIFORNIA, DOES RESOLVE AS FOLLOI¡IS:

SECTION 1. That there were 44 voting Precincts established
for the purpose of holding said election consisting of one
consolidaEÍon of the regular election precincts in the City
Monterey Park as established for the holding of state and
county elections.

SECTIO,N 2. That said regular municipal electíon was held
for the purpose of electing the following officers of said City
as required by the laws relating to cities in th.e State of
California, to wit:

THREE (3) members of the City Council of said City for the
full term of four years;

A City Clerk of saíd City for a short term expiring
April 10, L984;

SECTION 3. That the whole number of votes cast in said
City (excepË absent voter ball-ots) was 7,642;

That the whole number of absent voter ballots
cast in said city was 526 making a total of 8,168 votes cast
in said city.



t.

SECTION 4. That the names of persons voted for at saíd
election for member of City CounciL of said City are as follows:

SONYA GERLACH
IRV GILMAN
RUDY PERALTA
DAVID RICHARD ALMADA
LILY CHEN
HARRY COUCH
BTLL FELAZ

That the names of the persons voted Í.or at
said elecËion for City Clerk of said City is as follows:

PAULTNE Y. LEMIRE
ESTHER RODRIGUEZ

SECTION 5. The City Councíl does deelare and detennine
that:

Lily Chen was elected as Membe-r -of the City Council of
saiã City for the ful1 term of four years;

David Richard Almada was elected as Member of the City
CounciL of said City f,or the fu1l term of four years;

Rudy Peralta was elected as Member of the City Council
of -said City for the fu1l term of four years;

PaulÍne Y. Lemire was elected as City Clerk for a short
term expiring APril 10, L984.

SECTION 6. The City Clerk shall enter on the records of
the City Council of said- City, a staEement of the result of
saíd elãction, showing ín "Exhibit Arr attached:

The whole number of votes cast in the City;
The names of the persons voËed for;
For whaË office each person r¡ias voted for;
The number of votes given aL each precincË to
each,person;

)
)
)
)

1
2
3
4

SECTION 7. That the City Clerk shall immediately make
and upon compliance by the persons elected with the provisions
of Seðtion tlSOS and Section L1568 of the Elections Code of
the State of California, shall deliver to each of such Persons
so elected a CertifÍcatá of Elecrion signed by her and duly
auËhentíeáted; that she shal-l also administer to each person
elected, the Óath of Office prescribed in the State Constitution
of the State of Calífornia and shall have them subscribe thereto
and file the same in her office. llhereupon, each and all of
said persons so elected shall be inducted into the respective
office to which they have been elected.

SECTION 8. That the CiEy Clerk shall certify to the
passage and adoption of this resolution; s!al! enter the same
in tnã book of oríginal Resolutions of said Cíty; and shall
mnlrc n rccord of tñc resulËs in the minutes of the meFtín¿
at which the same Í-s passed and adopted.
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APPROVED AND ADOPTBD THIS 20th day of Apri1, L982.

o
Montere , Ca1ífornia

ATTEST

ty o o
Monterey Park, Calífornia

I hereby certify that the foregoing Resol-ution \^7as
duly adopted by the City Council of the City. of lvfonËerey
Park at a regular meeting thereof hel-d on the 20th day of
April, L982, by the following vote of Ëhe Council:

AyES: lüestphaLn, Manibog, Gilman, Davis, Couch
NOBS: None
ABSENT¡ NONE

yo
Monterey Park, Calífornia

ro

)



CITY OF MO}ITEREï PARK MUNICIPAL ELECTIOÌ.]

SRII-O:FICIAL RETURNS

AP3.rL 13 , r9B2

NUMBER OF ?RECINCTS REPORTTNG

CANDIDåTE FOR CITY COiJNCIL

116

383

T6A

24

144

12364

o4

25

11

1924

74

6Z

75

32

16

69

99

aa

1,7 r

67

72B

73

ro2

89

L2?_

52

?o

111

110

106

7946

75

67

84

9C 55

103

63

58
i

i
I

B675

95

70

80

79

61

B1

6B

111

75

132623 7L47

.+¿484tLO 6944
!

IJÕ

Q7

75

B7

L46

90

r2-5

Ls4

131

l27

143

15662

51

53

30

44

58

91

B3

t]2

L72

98

66

LT2

L28

234

77

IJ

ot,

77

r09

L27

85

7550

J,O

60

108

44

9138

39 42 4 50 51 52 53 73 76 80 83 84 TOTAL

227 5

30 35

350 6

350 9

47 65

3220

730

Sonya tÞr1ach

Irv Gilnan

Rudy P=ralta

David Richard Alrnada

Lily Chen

Harry Couch

Bill feliz

CANDIDÀTE FOR CITY CLERK

10 15 I4 2L 29

22 6 r32

9

1664561t¡9935570 36

L2072Pauline Y. Lernire

Esther Rodriguez

43 L29 55 L76 87 76 Bi ot 126 7B 12 39 45 20 3 BB4

\

54 67 92. 80 50 105 67 60 76 3028



CITY OF I"ÍONTEREY PARK MI]NICIPAL ELECTTON

SEMI-OFFICIAL F.ETURNS

APRIL 13, 1982

NTß{BER OF PI-ECINCTS ,RE?ORT T}IG

CAND]DATE FOR CITY COUNCIL
SUB

36789 16 L7 19 20 2 24 25 6 ))

David Richard Almada

Sonya Gerlach

Trv Gilman

Rudy P:ralta

LilY then

I{arry Couch

Bill Feliz

CANDILATE FOR CITY CLERK

456

tB7 4185

10

I49 ), L7L6

2L0tB8

I2061CB

2412rB7

59

19

55

L0¿

98

.13

67

7

41

46

73

50

65

l3

79

74

B4

74ÓL

92

10

B3

68

6585

95

78

24

81

9t-

100

3B

16

40

99

B7

19

69

bJ

72

43

3r

53

2L

<1

88

7L

84

B1

9T

43

16

4T

76

99

52

11

49

98

8485

r13

54

11

73

90

114

91

13

72.

133

r00

12

51

50

4l

25

I9

55

4

54

57

6B

BO"r2

98

26

89

85

_06116

r30

119

23

1_0 7

83

2L

90

84

,l.J I

79

65

rtl
123 I 

4? 
| 

3?
I

130 IL2331515B2231374681 4I4025Boo64

58

59

68

16

67

51

16

68

t4

77

67

65

t0?-

L2L

B3

11

Ò¿

100

54

JO

25

JI

4J

44

7B

65

1B

55

52

59t)

99

92

32

79

80

26

10

51564L77 692618

¿J

38

35

4960

JJ

11

25

12

64

53

27

66

4C'

65

80

65

L4

4B

4J

4I

26

L4

2L

PaulÍr-e Y. Lenire 32

87,18027I/,Q54

o1,9194 72L259 178

5786795993

ds 
l++ l" 1.,

667015495573106-t1
i

i46Õ1B939-5876234060

zs 
ias l" l',' i,. l', I ', l" l" so 

lrr: [,, l" i,'1'''l"l 67

35

(

rò--'-1 , <¡

Esther Rodriguez


